
Konvenuti: Il-Parlament Ewropew (rappreżentanti: A. Lukošiūtė,
R. Ignătescu u G. Mazzini, aġenti) u Il-Kummissjoni tal-Komuni-
tajiet Ewropej (rappreżentanti: J. Currall u A. Aresu, aġenti)

Parti intervenjenti insostenn tar-rikorrenti: Ir-Repubblika Ellenika
(rappreżentanti: S. Vodina u M. Michelogiannaki, aġenti)

Suġġett

Annullament tal-avviż tal-kompetizzjoni ġenerali EPSO/AD/95/
07, sabiex tiġi stabbilita riżerva għar-reklutaġġ ta' 20 amminis-
tratur (AD 5) fil-qasam tal-informazzjoni (librerija/dokumentaz-
zjoni) ippubblikat fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea tat-8 ta'
Mejju 2007 (ĠU C 103 A, p. 7).

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud bħala inammissibbli sa fejn huwa magħmul
kontra l-Parlament.

2) Ir-Repubblika Taljana għandha tbati l-ispejjeż li hija sostniet fil-
kuntest ta' dan ir-rikors sa fejn magħmul kontra l-Parlament. Il-
Parlament għandu jbati l-ispejjeż tiegħu.

(1) ĠU C 223, 22.9.2007.

Digriet tal-Qorti tal-Prim'Istanza tas-16 ta' Diċembru 2008
— L-Italja vs KESE u l-Kummissjoni

(Kawża T-117/08) (1)

(“Kwistjoni proċedurali — Eċċezzjoni ta' inammissibbiltà —
Inammissibbiltà parzjali tar-rikors — Nuqqas ta' imputab-

biltà tal-atti lill-Kummissjoni”)

(2009/C 55/50)

Lingwa tal-kawża: It-Taljan

Partijiet

Rikorrenti: Ir-Repubblika Taljana (rappreżentanti: I. Bruni, aġent,
assistit minn P. Gentili, Avvocato dello Stato)

Konvenuti: Il-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew (KESE) (rap-
preżentanti: M. Bermejo Garde, aġent, assistit minn A. Dal Ferro,
avukat); u l-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tant: J. Currall, aġent)

Parti intervenjenti insostenn tal-parti rikorrenti: Ir-Renju ta'
Spanja (rappreżentant: F. Díez Moreno, Abogado del Estado)

Suġġett

Annullament tal-avviż ta' post vakanti Nru 737/07 għal Segre-
tarju Ġenerali (grad A * 16) fi ħdan il-KESE, ippubblikat fil-Ġur-
nal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea tat-28 ta' Diċembru 2007 (ĠU C
316 A, p. 1), kif ukoll tal-corrigendum għal dan l-avviż ippubbli-
kat fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea tat-30 ta' Jannar 2008
(ĠU C 25 A, p. 21).

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud bħala inammissibbli sa fejn huwa dirett
kontra l-Kummissjoni.

2) Ir-Repubblika Taljana għandha tbati, minbarra l-ispejjeż tagħha
għal dan ir-rikos safejn huwa dirett kontra l-Kummissjoni, l-ispejjeż
sostnuti mill-Kummissjoni.

(1) ĠU C 116, 9.5.2008.

Digriet tal-President tal-Qorti tal-Prim'Istanza tat-
23 ta' Diċembru 2008 — AES-Tisza vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-468/08 R)

(“Proċeduri għal miżuri provviżorji — Għajnuna mill-Istat —
Deċiżjoni tal-Kummissjoni li tiddikjara inkompatibbli mas-suq
komuni l-għajnuna mogħtija mir-Repubblika tal-Ungerija lil
ċerti produtturi tal-enerġija elettrika fil-forma ta' arranġa-
menti għax-xiri tal-elettriku — Talba għal sospensjoni tal-eże-

kuzzjoni — Ibbilanċjar tal-interessi”)

(2009/C 55/51)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: AES-Tisza Erőmű kft (AES-Tisza kft) (Tiszaújváros, l-
Ungerija) (rappreżentanti: T. Ottervanger u E. Henny, avukati)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: L. Flynn, N. Khan u K. Talabér-Ritz, aġenti)

Suġġett

Talba għal sospensjoni tal-eżekuzzjoni tal-Artikolu 1 tad-Deċiż-
joni tal-Kummissjoni C(2008) 2223 finali tal-4 ta' Ġunju 2008,
dwar l-għajnuna mill-Istat mogħtija mir-Repubblika tal-Ungerija
fil-forma ta' arranġamenti għax-xiri tal-elettriku.
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Dispożittiv

1) It-talba għal sospensjoni tal-eżekuzzjoni hija miċħuda.

2) L-ispejjeż huma rriżervati.

Rikors ippreżentat fit-8 ta' Diċembru 2008 — Tuzzi
fashion GmbH vs UASI — El Corte Inglés (Emidio Tucci)

(Kawża T-535/08)

(2009/C 55/52)

Lingwa tar-rikors: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Tuzzi fashion GmbH (Fulda, il-Ġermanja) (rappreżen-
tanti: R. Kunze u G. Würtenberger, avukati)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Parti oħra quddiem il-Bord tal-Appell: El Corte Inglés, SA (Madrid,
Spanja)

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell tal-Uffiċċju
għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u
Disinni) tat-23 ta' Settembru 2008 fil-Każ R-1561/2007-2;
u

— tikkundanna lill-konvenut għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Applikant għat-trade mark Komunitarja: Il-parti l-oħra quddiem il-
Bord tal-Appell

Trade mark Komunitarja kkonċernata: It-trade mark figurattiva
“Emidio Tucci” għal prodotti fil-klassi 25

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat in sostenn tal-oppo-
żizzjoni: Ir-rikorrenti

Trade mark jew sinjal invokat in sostenn tal-oppożizzjoni: It-trade
mark verbali “TUZZI” irreġistrata fil-Ġermanja bin-Nru 1 078
843 għal prodotti fil-klassi 25; it-trade mark verbali “TUZZI”
irreġistrata fl-Awstrija, fi Franza, fil-Benelux u fil-Polonja bin-
Nru 496 835 għal prodotti fil-klassi 25; l-isem kummerċjali
“TUZZI FASHION GMBH” użat fil-Ġermanja għal negozju fil-
qasam tal-ħwejjeġ.

Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Oppożizzjoni: Oppożizzjoni miċħuda
fit-totalità tagħha

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: Appell miċħud

Motivi invokati: Ksur tal-Artikolu 8(1) u (4) tar-Regolament tal-
Kunsill (KE) Nru 40/94 sa fejn il-Bord tal-Appell għamel
evalwazzjoni żbaljata tal-probbabbiltà ta' konfużjoni bejn it-
trade marks ikkonċernati; ksur tal-Artikolu 73 tar-Regolament

tal-Kunsill (KE) Nru 40/94 sa fejn il-Bord tal-Appell ma rrispon-
diex it-talbiet tar-rikorrenti b'mod eżawrjenti u sa fejn ma espo-
niex b'mod oġġettiv il-motivi li fuqhom kienet ibbażata d-deċiż-
joni tiegħu; ksur tal-Artikolu 74 tar-Regolament tal-Kunsill (KE)
Nru 40/94 sa fejn il-Bord tal-Appell ma llimitax l-evalwazzjoni
tiegħu għall-motivi invokati mill-partijiet; ksur tal-Artikolu 79
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 40/94 sa fejn, fl-evalwazz-
joni tiegħu tal-motiv ibbażat fuq abbuż tal-liġi, il-Bord tal-Appell
injora l-prinċipji ġenerali fil-qasam tal-liġi proċedurali rikonox-
xuti mill-Istati Membri.

Rikors ippreżentat fid-9 ta' Diċembru 2008 — Huvis vs
Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea

(Kawża T-536/08)

(2009/C 55/53)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Huvis Corporation (Seoul, ir-Repubblika tal-Korea)
(rappreżentanti: J.-F. Bellis, F. Di Gianni, R. Antonini, avukati)

Konvenut: Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 893/2008, tal-
10 ta' Settembru 2008, li jżomm fis-seħħ dazji antidumping
fuq l-importazzjonijiet ta' staple fibres tal-poliesteri li joriġi-
naw mill-Belarus, mir-Repubblika Popolari taċ-Ċina, mill-
Arabja Sawdija u mill-Korea wara reviżjoni interim parzjali
skont l-Artikolu 11(3) tar-Regolament (KE) Nru 384/96 (1),
sa fejn ma jħassarx id-dazju antidumping impost fuq ir-rikor-
renti sa mid-29 ta' Marzu 2006, il-ġurnata li fiha l-importaz-
zjonijiet ta' staple fibres tal-poliesteri mit-Tajwan u mill-
Malasja ġew suġġetti għal dażji antidumping provviżorji li l-
Kummissjoni ddeċidiet li ma tiġborx fid-Deċiżjoni tagħha
Nru 2007/430/KE tad-19 ta' Ġunju 2007 (2);

— tikkundanna lill-Kunsill tal-Unjoni Ewropea għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Ir-rikorrenti, kumpannija li għandha l-uffiċċju prinċipali tagħha
fil-Korea, ressqet ir-rikors preżenti sabiex tikseb l-annullament
parzjali tar-Regolament tal-Kunsill Nru 893/2008 sa fejn ma
jħassarx id-dazju antidumping impost fuq ir-rikorrenti sa mid-
29 ta' Marzu 2006 fuq l-istaple fibres tal-poliesteri (PSF) li hija
tipproduċi u li joriġinaw mill-Korea. Ir-rikorrenti ssostni li l-PSF
li joriġinaw mill-Korea għandhom jibbenifikaw mill-istess tratta-
ment applikat lill-PSF li joriġinaw mit-Tajwan u mill-Malasja
skont id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni Nru 2007/430/KE. Konse-
gwentement, skont ir-rikorrenti, id-dazji antidumping għand-
hom jitħassru fir-rigward tal-PSF li joriġinaw mill-Korea sa minn
din id-data.
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